
 

1. Eingang Athleten/Betreuer Entrée athlètes & entraîneurs 

2. Eingang Zuschauer Entrée spectateurs 

3. Helferanmeldung Check-in personnel organisateur 

4. Chambre d’Appel / Info-Point / TIC Chambre d’Appel / Info-Point / TIC 

5. Callroom Callroom 

6. Garderoben Vestiaires 

7. Sanität Poste de secours 

8. WC Athleten/Betreuer Toilettes pour les athlètes & entrentraîneurs 

9. WC Zuschauer toilettes pour les spectateurs 

10. Rechnungsbüro Bureau de la concurrence 

11. Festwirtschaft / Take-Away Zuschauer Take-Away spectateurs  

12. Take-Away Athleten/Betreuer Take-Away athlètes & entraîneurs  

13. Warm-Up / Athleten Warm-Up athlètes 

14. Besammlung für Siegerehrungen Point de rassemblement cérémonies protocolaires 
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Wartezone vor Eintritt /  

Espace d'attente devant 

l'entrée 



 

Achtung: Strasse aus Richtung Autobahnausfahrt Sempach ist in Hochdorf gesperrt. Umfahrung signalisiert über Baldegg. 
=> Mehrbedarf Fahrzeit ca. 5 – 7 Minuten 
Attention: La route en provenance de sempach est fermée à Hochdorf. Le contournement signale via Baldegg. => besoin 
supplémentaire temps de trajet environ 5 à 7 minutes 
 
P1: PW’s werden ins Parkhaus Migros eingewiesen => Fussweg von Parkhaus Migros ca. 10 Minuten 
P1 : PW’s sont initiés au parking Migros => sentier piétonnier du parking Migros env. 10 minutes 
P2: Abstellplätze für Reisecars bei Coop Bau + Hobby (Ausladen der Athleten beim Sportplatz möglich, jedoch keine 
Parkiermöglichkeiten) 
P2 : Emplacements pour les autocars chez Coop Bau + Hobby (déchargement des athlètes possible sur le terrain de sport, 
mais pas de parking) 
P3: Parkplatz für Kleinbusse  
P3: Parking pour minibus 
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